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ABSTRAK 
 

Nama : Fitria Marifatu Darojah, NIM: 171320098, Jurusan Ilmu Al-

Qur’an dan Tafsir, Fakultas Ushuluddin dan Adab, Tahun 2021 M/1443H. Judul 

Skripsi: PENGAJIAN TAFSIR AL-JALA <LAYN  DI MASYARAKAT 

(STUDI LIVING QUR’AN DI MAJELIS TAKLIM NURUL ILMAN 

KAMPUNG PAMARAYAN KECAMATAN JIPUT KABUPATEN 

PANDEGLANG). 

Penelitian ini membahas tentang fenomena Pengajian Tafsi>r al-Jala>layn 

di Majelis Taklim Nurul Ilman kampung Pamarayan Kecamatan Jiput 

Kabupaten Pandeglang. Kemudian penulis menggunakan dua rumusan masalah 

yaitu satu, bagaimana proses pelaksanaan pengajian Tafsi >r al-Jala>layn di 

Majelis Taklim Nurul Ilman Kampung Pamarayan Kecamatan Jiput Kabupaten 

Pandeglang? Dua, bagaimana pengaruh   pengajian Tafsi >r al-Jala>layn di Majelis 

Taklim Nurul Ilman? 

Adapun tujuan penelitian ini adalah sebagai berikut:1) Mengetahui 

proses pelaksanaan pengajian Tafsi >r al-Jala>layn di Majelis Taklim Nurul Ilman 

2). Mengetahui bagaimana pengaruh pengajian Tafsi >r al-Jala>layndi Majelis 

Taklim Nurul Ilman. 

Dalam skripsi ini penulis menggunakan metode penelitian kualitatif 

dengan menggunakan studi lapangan (Field Research)dan juga menggunakan 

studi kepustakaan (Library Research), teknik pengumpulan data, yakni 

melakukan observasi, wawancara dan dokumentasi. Teknik analisis data yang 

digunakan adalah deskriptif-analitik yaitu memaparkan data dan menguraikan 

secara jelas dan menyeluruh.  

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa,proses pelaksanaan 

pengajian Tafsi >r al-Jalal>ayn dibagi menjadi enam tahap yaitu tahap pertama 

melakukan pembukaan dipimpin oleh Mc, kedua, pembukaan oleh pemateri, 

ketiga ustadz membacakan potongan ayat, keempat ustadz mulai membahas dan 

mengartikan, kelima ustadz memberikan kesimpulan, tahap keenam penutup. 

Pengaruh pengajian Tafsi >r al-Jalalayn ini dilihat dari teori sosiologi 

Pengetahuan Karl Mannheim, maka diperoleh tiga makna, yaitu objektif, 

ekspresif dan dokumenter. Makna objektif  pengajian ini merupakan kegiatan 

rutin dan bentuk realisasi visi misi Majelis Taklim, makna ekspresif 

mengandung aspek lahiriah, Sedangkan makna dokumenter disadari atau tidak 

pengajian ini telah menjadi kebudayaan. 

Kata Kunci: Jiput,Pengajian Tafsi>r al-Jala>layn, dan Living Qur’an 
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ABSTRACT 

   

Name: Fitria Marifatu Darojah, NIM: 171320098, Department of Al-

Qur'an and Tafsir Science, Faculty of Ushuluddin and Adab, Year 2021 

M/1443H.Thesis title: STUDY OF TAFSIR AL-JALALAYN IN SOCIETY 

(STUDY OF LIVING QUR’AN AT TAKLIM ASSEMBLY OF NURUL 

ILMAN.PAMARAYAN VILLAGE, JIPUT DISTRICT, PANDEGLANG 

REGENCY). 

This research discusses the phenomenon of Tafsir al-Jalalayn study at 

Nurul Ilman Taklim Assembly, Pamarayan Village, Jiput District, Pandeglang 

Regency. The researcher used two research questions;how the process of 

implementing the Tafsir al-Jalalayn study at Nurul Ilman Taklim Assembly, 

Pamarayan Village, Jiput District, Pandeglang Regency is, and how the 

congregation's understanding of the Tafsir al-Jalalayn stud at Nurul Ilman 

Taklim Assembly, Pamarayan Village, Jiput District, Pandeglang Regency is. 

The objectives of this research are as follows: 1) Understanding the 

process of implementing the Tafsir al-Jalalayn studyat Nurul Ilman Taklim 

Assembly, 2). Perceiving how the congregation understands the Tafsir al-

Jalalayn studyat Nurul Ilman Taklim Assembly. 

In this research, the researcherapplied qualitative research methods 

using field and library research. The data collection techniques used were 

observations, interviews and documentations. The data were analyzed then 

using descriptive-analytic. 

The results of this researchillustrated thatthe process of implementing 

the Tafsir al-Jalalayn study is divided into six stages which consists of 

conducting the opening led by MC, opening by the presenter, reciting the 

Qur’an by ustadz, starting to discuss and interpreting, giving conclusions, and 

closing as the final agenda. Congregational understanding of Tafsir al-Jalalayn 

study is an effort to get closer to Allah, a medicine for the heart, an effort to 

seek knowledge, a form of self-preservation and family from hell fire, an effort 

to strengthen Islamic aqidah and an effort to get guidance. The meaning of the 

study of Tafsir al-Jalalayn is seen from the sociological theory of knowledge of 

Karl Mannheim, then three meanings are obtained including objective, 

expressive and documentary.This study's objective meaning is that it is a routine 

activity. The outer and inner aspects are the two expressive meanings. Whether 

we recognize it or not, the meaning of the documentary has become a culture. 

 

Keywords: Jiput, Study of Tafsir al-Jalalayn, and Living Qur'an  
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 ملخص البحث

كلية ، قسم القرآن والتفسير، 090021171اسم الطالبة : فيتريا معرفةالدروجة، رقم الطلبة : 

هـ. موضوع البحث : دراسة تفسير الجلالين في  0442م /  2120أصول الدين والأدب، سنة 

المجتمع )دراسة الحية القرآنية في مجلس التعليم نورالعلمان كامبونج باماريان، مقاطعة جيبوت، 

 منطقة باندجلانج(.

ان كامبونج باماريان، يبحث هذا البحث ظاهرة دراسة تفسير الجلالينفي مجلس التعليم نورالعلم

مقاطعة جيبوت، منطقة باندجلانج. تستخدم الباحثة صيغتيالمشكلة، الأولى، كيف تتم عملية تنفيذ 

دراسة تفسير الجلالينفي مجلس التعليم نورالعلمان كامبونج باماريان، مقاطعة جيبوت، منطقة 

مجلس التعليم نورالعلمان  باندجلانج؟ وثانياً، ما هو فهم المجتمع عندراسة تفسير الجلالينفي

 كامبونج باماريان، مقاطعة جيبوت، منطقة باندجلانج؟

( معرفة عملية تنفيذ دراسة تفسير الجلالينفي مجلس التعليم 0وأما أهداف هذا البحث فهي: 

 ( معرفة كيفية فهم المجتمع عندراسة تفسير الجلالينفي مجلس التعليم نورالعلمان.2نورالعلمان 

حثة في هذا البحث طرقة البحث النوعية باستخدام الدراسة الميدانية وتستخدم تستخدم البا

أيضًا طريقة البحث المكتبية، وتقنيات جمع البيانات، أي إجراء الملاحظات والمقابلات والتوثيق. 

 وتقنية تحليل البيانات المستخدمة هي تقنية الوصف التحليلي.

دراسة تفسير الجلالينتنقسم إلى ست مراحل،  تشير نتائج هذاالبحث إلى أن عملية تنفيذ

والمرحلة الأولى إجراء الافتتاح بقيادة رئيس الجلسة، والمرحلة الثانية، الافتتاح بواسطة المتحدث، 

والمرحلة الثلاثة قرأ الأستاذ مقتطفات الآية،، والمرحلة الرابعةبدأ الأستاذالمناقشة والتفسير، 

لملخص، والمرحلة السادسة الاختتام. وأما فهم المجتمع عندراسة والمرحلة الخامسةأعطى الأستاذ ا

تفسير الجلالينفيهدف لمحاولةالتقرب من الله، كدواء للقلب، وجهود في طلب العلم، وأشكال حفظ 

الذات، وأسرة من نار الجحيم، وجهود لتقوية العقيدة الإسلامية. والجهود المبذولة للحصول على 

سوسيولوجية لمعرفة كارل مانهايم، فإن معنى دراسة تفسير الجلالينهو ثلاثة التوجيه. من النظرية ال

أضعاف، وهي موضوعية، ومعبرة، ووثائقية. والمعنى الموضوعي هو نشاط روتيني، والمعنى 

 المعبري هو الجانب الخارجي والداخلي،وأصبح المعنى الوثائقيثقافة، سواء أدركناه أم لا.

 ، دراسة تفسير الجلالين، الحية القرآنية. جيبوتالكلمات المفتاحية: 
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PERSEMBAHAN 

 

Skripsi sederhana ini ku persembahkan teruntuk  Ayah dan Ibu, 

yang do’anya tak pernah terhenti mengiringi langkah-

langkahku, serta kakak dan adik yang senantiasa memberikan 

doa, perhatian dan dukungannya tanpa henti. 

Untuk keluarga besar, para guru dan teman-teman 

serta orang-orang terkasih lainnya. 
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MOTTO 

بابِ       أنْزَلْناَهُ الِيَْكَ مُباَرَك  لِيدََبرَُوا ايَتَهِِ وَلِيتَذَكََرَ اوُلوُ الالَْ  كِتابَ    

“Ini adalah sebuah kitab yang Kami turunkan kepadamu 

penuh dengan berkah supaya mereka memperhatikan 

ayat-ayatnya dan supaya mendapat pelajaran orang-orang 

yang mempunyai pikiran”. (Q.S.Sha>d:29) 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

1. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam system 

tulisan Arab dilambangkan dengan huruf dan sebagian 

dilambangkan dengan tanda sekaligus. Di bawah ini daftar 

huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf lain : 

  

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak ا

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Sa Ṡ Es ( dengan titik ث

diatas) 

 Jim J Je ج

 Ha Ḥ Ha ( dengan titik ح

dibawah) 

 Kha Kh Ka dan ha خ

 Ż D De د

 Zal Ż Zet (dengan titik ذ

diatas) 

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy es dan ye ش

 Sad Ṣ es (dengan titik ص

dibawah) 

 Dad Ḍ De ( dengan titik ض

dibawah) 

 Ta Ṭ Te (dengan titik ط

dibawah) 

 Za Ẓ Zet ( dengan titik ظ

dibawah) 

 ʻ ...ʻ... Koma terbalik di‘ ع
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atas 

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah ..’.. Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vocal bahasa Indonesia terdiri 

dari fokal tunggal atau monoftom dan vocal rangkap atau 

diftong. 

 

a. Vokal tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa 

tanda atau harakat, transliterasinya sebagai berikut : 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

  َ  Fathah A A 

  َ  Kasrah I I 

  َ  Dammah U U 

 

Contoh : 

Kataba : ك ت ب      

Su’ila :  س ئ ل 

Yaz|habu :  ي ذْ ه ب 

 

b. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf transliterasinya 

gabungan huruf, yaitu : 
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Tanda dan 

huruf 

Nama Gabungan 

huruf 

Nama 

 Fathah dan ى ي

ya 

Ai A dan i 

 Fathah dan ى و

wau 

Au A dan u 

 

Contoh : 

Kaifa :  ْيف  ك 

Walau : ْل و  و 

Syai’un :  ْيئ  ش 

 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa 

harakat dan huruf transliterasinya berupa huruf dan tanda, 

yaitu : 

 

Harakat dan 

huruf 

Nama Huruf dan 

tanda 

Nama 

 Fathah dan ى ا

alif 

Ā A dan garis 

diatas 

 Kasrah dan ya Ī I dan garis ى ي

diatas 

 Dammah dan ى و

wau 

Ū U dan garis 

diatas 
 

4. Ta Marbutah (ة( 

Transliterasi untuk ta marbutah ada dua : 

1) Ta marbutah hidup 

Ta marbutah yang hidup atau yang mendapat harakat 

fathah, kasrah, dan dammah transliterasinya adalah 

/t/. 

Contoh : 

نةّ  و الن اس ن  الْج   minal jinnati wannas : م 
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2) Ta marbutah mati 

Ta marbutah mati atau mendapat harakat sukun 

transliterasinya adalah /h/. 

Cotoh:  

ي ة يْر  الب ر   khoir al-Bariyyah :  خ 

3) Kalau pada suatu kata yang akhir katanya ta 

marbutah diikuti oleh kata yang menggunakan kata 

sandang al, serta bacaa kedua kata itu terpisah maka 

ta marbutah itu di translitersikan ha (ه(tetapi bila 

disatukan ( washal) maka Ta marbutah tetap ditulis 

(t). 

Contoh : 

As-sunah An-Nabawiyyah :السنة النبوية, akan tetapi bila 

disatukan ditulis As-Sunnatun Nabawiyah. 

  

5. Syaddah ( Taysdid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan aran 

dilambangkan dengan sebuah tanda  َ  tanda syaddah atau 

tanda tasydid, dalam teranslitersi ini dilambangkan dengan 

huruf yaitu dengan huruf yang sama dengan huruf yan diberi 

tanda syaddah itu. 

Contoh :  

As-Sunnah An-Nabawiyyah :السنة النبوية 

 

6. Kata sandang 

Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan 

dengan hurufالyaitu al. 

Namun dalam transliterisnya kata sandang itu 

dibedakan antara kata sandang yang diikuti dengna huruf 

syamsiah dengan kata sandang yang diikuti dengan huruf 

qamariyah. 

1) Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah 

ditransliterasikan dengan bunyinya yaitu huruf /l/ 

diganti dengan huruf yang sama dengan huruf 

yang langsung mengikuti kata sandang itu.  



 

xxi 

 

Contoh : 

As-Sunnah An-Nabawiyyah :السنة النبوية 

2) Kata sandang yang diikuti oleh huruf qomariyah 

ditransliterasikan sesuai dengan aturan yang 

digariskan didepan sesuai dengan bunyinya. 

Contoh :  

Khoir Al-Bariyah :ي ة يْر  الب ر   خ 

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah atau huruf 

qomariyah kata sandang ditulis terpisah dari kata 

yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanda 

sambung/ hubung. 

7. Hamzah 

Dinyatakan didepan daftar transliterasi Arab latin 

bahwa hamzah ditransliterasikan dengan apostrof namun 

hanya terletak ditengah dan di akhir kata. Bila dilambangkan 

karena dalam tulisan Arab berupa alif. 

8. Penulisan kata 

Pada dasarnya setiap kata baik fi’il, isim maupun 

huruf ditulis terpisah. Bagi kata-kata yang tertentu yang 

penulisannya dengan huruf Arab yang sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat 

yang dihilangkan maka dalam transliterasi ini penulisan kata 

tersebut bisa dilakukan dengan dua cara. Bisa dipisah perkata 

bisa pula dirangkaikan. 

Contoh :   

 maka ditulis bismillāhirrahmānirrahīm ,بسم الله الرمن الرحيم

atau bism allāh ar-rahmān ar-rahīm. 


